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Střípky, tentokrát v počtu 22. 
Titul nové povídkové sbírky 
Bianky Bellové Dvaadvacet 
fragmentů (Host) odkazuje 
na její předchozí žeň z roku 
2021 nazvanou Tyhle frag-
menty. Byť je autorka zná-
má – a to i v mezinárodním 
kontextu – především pro 
své romány či novely, prá-
vě v povídkách odhaluje ne-
bývalou šíři svého tvůrčího 
záběru.

Jistě, jsou tam taky. Povíd-
ky s upozaděným dějem, ne-
klidné a směřující kamsi do 
prázdna. Nikoli literárního, 
ale osobnostního, do prosto-
ru kamsi za pravdami, do míst 
neurčitých odlesků. Povídky, 
které kdysi úspěšně absolvo-
valy školu Jana Čepa a Jana 
Balabána, ale dávno se už osa-
mostatnily.

Tohle je Bellová, jak ji znají 
čtenáři jejího veleúspěšného 
Jezera (2016) a dalších polo-
dystopických knih. Zejmé-
na závěrečné texty tohoto 
dvaadvacetičlenného peloto-
nu – povídky jako Helenka, 
Archeolog či Slavnost okvět-
ních lístků – ukazují Bellovou 
právě takovou, jakou ji chce-
me znát a zažívat.

Horor i humor
Předporozumění je ale potvo-
ra mámivá. Pokud by člověk 
chtěl číst Fragmenty výhrad-
ně existenciální optikou, při-
jde o mnoho smíchu i husí 
kůže. Sbírka krom jiného to-
tiž demonstruje, jak široký je 
autorčin stylový záběr.

Některé povídky jsou ne-
skrývaně hororové. Například 
Za Jožků nebo Černá mazda, 
jejíž účinek nijak neomezuje 
ani fakt, že břit násilí se zde 
jen komíhá nad hlavami po-
stav a vlastně ani nedopadne. 
Další podobně laděné kusy 
jsou nahrnuty do houfu v dru-
hé polovině knihy, aby čtená-
ři usnadnily pochopení toho, 
co vlastně čte. Snad by nebylo 
marné žánry ve Dvaadvaceti 
fragmentech obsažené oddělit 
nějakými kapitolami, ale lze 
předpokládat, že Bellová má 
publikum vnímavé.

I prvky napětí a existenciál-
ní tragiky se uplatnily už v Je-
zeře a dalších známých autor-
činých dílech. Fragmenty ale 
skrývají ještě onačejší překva-
pení: povídky čistokrevně hu-
moristické. Čtenář Bianky Be-
llové řehtající se nahlas? Ano, 
i to je možné.

Samostatnou zmínku za-
sluhuje zejména povídka Ho-
ráček shání stromek. Ta svým 
syžetem kopíruje příběh zná-
mý ze songu Iva Jahelky Ba-
lada o mezinárodní ostudě 
mysliveckého sdružení v Bro-
dě. Cirkusového medvěda si 
u Bellové jede do lesa odstře-
lit „kancléř sousedního stá-
tu“, kdežto u Jahelky „devi-
zový cizozemec, z Bavorska 

západní Němec“. V povídce 
pak z místa plánovaného od-
střelu odjíždí huňáč na kole, 
zatímco v Baladě na mopedu.

Písnička tehdy velmi po-
pulárního právníka pochá-
zí z poloviny 80. let a nelze 
předpokládat, že by ji Bello-
vá (ročník 1970) neznala. Po-
kud se k této inspiraci výslov-
ně nepřiznává, lze to snad číst 
jako kryptogram, jako nevyř-
čenou poctu ani ne primárně 
Jahelkovi jako spíš odlehčené 
lince vyprávění. Nebo osvobo-
zené? Může to být takové po-
mrkávání na zasvěcené čte-
náře: legrace, opravdu je to 
legrace, neostýchejte se smát.

V dalších povídkách není 
humoru méně, ale ke střel-
bě – nebo jejímu ekvivalen-
tu – opravdu dojde. Va tutto 
bene či Na Mělníku trochu 
matou svým prostředím (ital-
ská mafie a nejhorší pajzl širo-
ko daleko), i je však lze číst ja-
ko čistě humoristické útvary. 
Vystavěnou pointu, mírně dě-
sivou, ale zejména ironickou, 
má také povídka Suzafon.

Balabán i Bellová
Listováním knihou Dvaa-
dvacet fragmentů se nyní  ko-
nečně dostáváme k úvodu, 
k prvním povídkám. Ty jsou 
naopak plně očekávatelné, 
dejme tomu „artové“. První 
je věnována básníku Petru 
Hruškovi a odehrává se na se-
verní Moravě, takové, jakou ji 
vnímal Jan Balabán. Druhá 
a třetí povídka nás zavedou 
do Japonska a přídomek arto-
vý je při této návštěvě nutno 
z uvozovek vyjmout. Brzy se 

ale výrazivo povídek promění 
a čtenář je svědkem absurdní-
ho výletu do Curychu s mrt-
vým psem v kufru. Zatímco 
„klasické“ povídky Bianky Be-
llové končívají myšlenkovým 
otazníkem, tady autorka sáh-
ne k třeskuté pointě, k jedno-
značnému závěru. Baf!

Většina z povídek Dvaa-
dvaceti fragmentů byla publi-
kována v různých časopisech. 
Jde tedy o dílka svým způ-
sobem tvořená na zakázku. 
Taková zakázka ale zní zpra-
vidla velmi otevřeně: „Něco 
nám napište v daném rozsa-
hu.“ Zřejmě právě to přineslo 
autorce tvůrčí svobodu či lé-
pe řečeno možnost rozkroče-
ní. Byť jsme ta dílka už moh-
li znát, nyní si v jejich knižní 
podobě potvrzujeme, jak au-
tenticky Bellová zvládá růz-
né polohy jazyka a literárního 
výrazu. „Když se začaly pářit 
světlušky, poslala si (Emi) na 
rýžová pole dvě vesnické děti, 
aby jí nasbíraly svítící brouky 
do lampionu z tenkého rýžo-
vého papíru, a tím si pak sví-
tila, takže mohla psát i v noci. 
Plakat si zakázala, slzy rozma-
závaly zapsaný text a zdržo-
valy ji od práce.“ Aha, takže 
takhle se to dělá…

Škoda že na literární scéně 
stále přetrvává pověra, podle 
níž je povídka něco menšího 
než román, že na pár strán-
kách se toho nedá vyslovit 
tolik jako v tlustých bichlích. 
Doba Babelů, Singerů, Krato-
chvilů a dalších velkých po-
vídkářů ale neskončila. Máme 
tu Bianku Bellovou.
— Autor je spisovatel

Břit násilí  
se jen komíhá  
nad hlavami 
postav

Povídka velká jako román

Lze se u textů Bianky Bellové řehtat nahlas? Její nová povídková sbírka Dvaadvacet fragmentů ukazuje, že i to je možné.� Foto: Marta Režová

Richard McGuire 
Tady
Vybral Miroslav Stuchlý

Obálka evokuje poklid-
nou všednodennost ob-
razů amerického malíře 
Edwarda Hoppera a dává 
tušit, že se jedná o přelo-
movou knihu posouvající 
možnosti komiksu. Ame-
rický ilustrátor a hudeb-
ník Richard McGuire to-
tiž zvolil za ústřední téma 
čas a průkopnickým způ-
sobem jej ztvárnil. Pro-
střednictvím panelů fun-
gujících jako průhledy do 
minulosti či budoucnosti 
ukazuje proměny místa, 
kde se v přítomnosti na-
chází obývací pokoj oby-
čejného domu. Vrství přes 
sebe historii, současnost 
i děje budoucí, aby čte-
náře donutil vnímat čas 
v úsecích mnohonásob-
ně přesahujících délku  
života.
Přeložil Marek Torčík (Host)

Výběr Salonu
Jan Zikmund (ed.) 
Dinosauři v ulicích
Vybrala Hana Ulmanová

Čtrnáct současných ame-
rických básníků. Od vy-
znavačů nového forma-
lismu hájících rytmus 
a metrum po ty, co píšou 
volným veršem a temati-
zují vlastní identitu i his-
torii – queer, nebinární 
a HIV pozitivní – nebo čer-
nošskou zkušenost s poli-
cejní brutalitou. Devadesát 
dva básní dotýkajících se 
tělesnosti a duchovna, en-
vironmentální krize i stále 
aktuálních celosvětových 
problémů jako jsou poli-
tická apatie vůči ozbroje-
ným konfliktům či migrač-
ní krize. Antologie, v níž si 
každý milovník poezie při-
jde na své a jako celek si 
zaslouží literární ocenění.
(Odeon)


